Conjuntivo do pretérito perfeito
1. Vytvoř pretérito perfeito composto do conjuntivo následujících sloves: 
	1 eu
	2 tu
	3 ele
	4 nós
	6 eles

	Abrir


	Desdizer
	Ver
	Advir
	Suspender

	Dizer


	Descrever
	vir
	ouvir
	Dirigir

	Escrever


	Inscrever
	Rever
	Aceitar
	Erigir

	Fazer


	Prescrever
	Depor
	Entregar
	Emerger

	Ganhar


	Reescrever
	Impor
	Fartar
	Exprimir

	Gastar


	Contrafazer
	Repor
	Libertar
	Nascer

	Limpar


	Refazer
	Propor
	Matar
	Agradecer

	Pagar


	Satisfazer
	Descobrir
	Morrer
	Frigir

	Pôr


	prever
	entreabrir
	secar
	Incluir 


2. Vyber správnou možnost do věty: 
· Só espero que ele disse/tenha dito a verdade. 

· Casu tú Se já leste/ caso tenhas lido o livro, empresta-mo amanhã. 

· Não saio daqui até que vocês terão tomado /tenham tomado uma decisão. 

· Talvez o doutor já chegou/tenha chegado à reunião. 

· Receio que ela partiu/tenha partido para o estrangeiro. 

· É provável que ele já ficou /tenha ficado doente depois de tudo o que comeu. 

· Duvido que vocês já se arranjaram/tenham arranjado quando eu chegar. 

· É possível que eu a ofendi/tenha ofendido com o que lhe disse. 

3. Vepiš správnou možnost do věty: 
· Espero que amanhã__________ (estar) bom tempo. 

· Lamentamos que tu não__________ (poder) ficar mais tempo. É que sentimos muito a tua falta.

· Duvido que te__________ (dizer) toda a verdade. Segundo o que dizes, parece-me que não sabes tudo.  

· Receio que __________ (perder) na cidade. Ainda não voltaram!

· Proíbo-te que me__________(falar) com esses modos). 

· Sinto muito que afinal não__________(conseguir) vir. 

· A Ana tem medo que o marido__________(ser) despedido. Mas vamos ver…

4. Přelož do PT. 
Kéž měl štěstí.
Kéž neutekla.
Asi špatně upadla.  



 
Je škoda, že jsi tady nebyla s námi.
To je dobře že jsi udělala všechny zkoušky 
Obávám se, že ve městě zabloudil.
Pochybuji, že stihl (conseguir apanhar) autobus.
Není jisté, že udělal zkoušku.                                                            
Je pravděpodobné že utekl do zahraničí-
Rui doufá,  že  Matylda již skončila v práci (despachar-se do trabalho)
Nemyslím si, že byla otevřená banka.“,                                                                                                         
Rui si přeje, aby Matylda udělala tu práci do osmé hodiny 
Je důležité  abys měl hotovou/dokončil zprávu do devíti hodin 
Hledáme někoho, kdo viděl tu nehodu
Není tady nikdo, kdo byl na konferenci
Já jedu/pojedu s tebou, pokud jsi mi již zaplatil lístek
Nemůžeš říct, jestli ten film je dobrý nebo špatný pokud jsi ho ještě neviděl
I když pršelo, jdeme na fotbal
I když jsem vydělal hodně peněz, nemohu ti žádné půjčit 
I když to slíbila, nepomáhá nám vůbec
I když se nenaučil cizí jazyky nemá při cestování nikdy problém.
Vezmu si kousek koláče dříve, než bude snězený.
 Budeme pokračovat v práci, dokud nebudou mít hotový/neukončí nový projekt
